
3X / 6X

4.2 x 45   TX20 6 x 30

3X / 6X

6 mm2 mm

TX20

1X / 2X

1X / 2X

ASENNUSOHJE
MONTERINGSANVISNINGAR
PAIGALDUSJUHISED
INSTALLATION INSTRUCTIONS

KÄYTÄ AINA SUOJALASEJA, SUOJAKÄSINEITÄ JA PITKÄHIHAISTA PAITAA ASENNUKSEN YHTEYDESSÄ.
SÄRKYVÄ LASI SAATTAA AIHEUTTAA VAKAVIA VAMMOJA ILMAN ASIANMUKAISTA SUOJAUTUMISTA.

ANVÄND ALLTID SKYDDSGLASÖGON, HANDSKAR OCH LÅNGÄRMAD SKJORTA NÄR DU MONTERAR DUSCH-
VÄGGEN. KROSSANDE GLAS KAN ORSAKA ALLVARLIGA SKADOR UTAN LÄMPLIGA SKYDDSÅTGÄRDER.

PAIGALDAMISE AJAL KANDKE ALATI PRILLE, KINDAID JA PIKKADE VARRUKATEGA SÄRKI. PURUNENUD
KLAAS VÖIB ILMA KORRALIKU KAITSETA PÕHJUSTADA TÕSISEID VIGASTUSI.

ALWAYS USE SAFETY GOGGLES, GLOVES AND LONG-SLEEVED SHIRT WHEN INSTALLING THE SHOWER
SCREEN. BREAKING GLASS CAN CAUSE SEVERE INJURIES WITHOUT PROPER PROTECTIVE PRECAUTIONS.

TYÖKALUT / VERKTYG / TÖÖRIISTAD / ASSEMBLY TOOLS

Puuseinä
Trävägg
Puidust sein
Wooden wall

OSAT / DELAR / OSAD / ASSEMBLY PARTS ASENNUSMITAT B /
INSTALLATIONSMÅTT B
PAIGALDAMISE MÖÖTMED B /
INSTALLATION DIMENSIONS B

Kiviseinä
Stenvägg
Kivisein
Stone wall

- / 4X

- / 2X

A) Kääntyvä suihkuseinä
B) Suihkukulma

A) Vändbar Duschvägg
B) Duschhörna

A) Pööratav dušisein
B) Dušinurk

A) Shower door
B) Shower corner
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Poraa ruuvit seinäprofiilien ylä- ja alareunoihin sekä
keskelle. Nosta yläkiinnikkeen säätörengasta ylöspäin
ja kiristä ruuvit. Säädä suihkuseinät haluttuun lepo-
asentoon ja kiristä ruuvit.

Kinnita kruvid seinaprofiilide üla-, ala- ja keskossa
Tõstke ülemine sulg üles ja keerake kruvid kinni.
Seadke dušiseinad soovitud puhkeasendisse ja
keerake kruvid kinni.
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9 Borra skruvar i väggprofilernas övre och nedre
kanter, samt i mitten. Lyft upp justeringsringen på de
övre beslagen och dra åt skruvarna. Justera
duschväggarnas till önskat viloläge och dra åt
skruvarna.

Drill the screws to top, middle and lower parts of wall
profiles. Lift up the adjustment ring in top bracket and
tighten the screws. Adjust the shower doors to the
desired resting position and tighten the screws.

11 Leikkaa alatiiviste lattian mukaisesti niin, että lattian
ja tiivisteen väliin jää 2 mm:n rako. Lyhennä tiiviste lasin
leveyden mittaiseksi.

Skär tätningen enligt golvet så att det blir 2 mm mellanrum
mellan golvet och tätningen. Förkorta tätningen till glasets
bredd.

Lõika alumised tihendid põranda järgi nii, et põranda ja
tihendi vahele jääks 2 mm vahe. Lühendage tihendid
vastavalt dušiseinte laiusele.

Cut the bottom seals according to the floor, leaving a gap
of 2 mm between the floor and seal. Shorten the seal to
the width of the glass.
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Nosta suihkuseinät seinäprofiileihin. B: Asenna magneetti-
tiivisteet lasien reunoihin. Sulje ovet toisiaan vasten ja
varmista, että seinät ovat pystysuorassa ja yläreunat
samalla tasolla. Tarvittaessa lisää profiilien pohjaan
korotuspala. Profiilin pohjan täytyy tukeutua lattiaa vasten.

Lyft upp duschväggarna på väggprofilerna. B: Installera
magnetlistar genom att trycka dem tätt mot glaskanten. Stäng
dörrarna mot varandra och se till att väggarna är lodräta och
att de övre kanterna är på samma nivå. Om det behövs, lägg
till höjningsdelar under profilerna. Profilens bas måste vila
mot golvet.

Tõsta dušiseina profiilidesse. B: Paigaldage magnettihendid,
surudes need kindlalt vastu klaasi serva. Sulgege uksed
üksteise vastu ja veenduge, et seinad on vertikaalsed ja
ülaosa on tasane. Vajadusel lisage profiilide põhja kõrgendus
osa. Profiili alus peab toetuma põrandale.

Lift the shower doors to the wall profiles. B: Install the
magnetic door seals by pressing them tightly to the edge of
the glass. Close the doors against each other and make sure
the doors are vertical, and the top edges are at the same
level. If needed, add extra plastic pieces under the profile. 
The base of the profile must rest against the floor.
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Asenna vedin. Puhdista lasi ennen vetimen liimausta.

Installera handtag. Rengör glaset innan du limmar
handtaget.
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Paigalda käepidemed. Enne käepideme liimist
puhastage klaas.

Install handles. Clean the glass before gluing
the handle.

Mitoita seinän paikat asennusmittojen mukaisesti. Asenna
profiilit ja varmista, että profiilien yläpäät ovat samalla tasolla.
Varmista seinäprofiilien pystysuoruus. Putken läpivientiä
varten profiileissa on 25 mm tilaa.

Mät väggens plats enligt monteringsmåtten. Installera
profiler och se till att profilernas övre ändar är på samma
nivå. Se till att väggprofilerna är vertikala. För genomföring
av röret i profilerna har utrymme 25 mm.
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Mõõda dušiseina asukohad seina nurgast vastavalt paigaldus
mõõtude järgi. Paigaldage profiilid ja veenduda, et profiilide
ülemised osad on samal kõrgusel. Veenduge, et seinaprofiilid
oleksid vertikaalsed.Torude läbiviimiseks ruumi profiilides on
25 mm.

Place the doors following the installation dimensions. Install
the profiles and make sure that the top ends of the profiles are
at the same level. Ensure the verticality of the wall profiles.
For an inlet of a pipe, the profiles have a space of 25 mm.
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